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H I G H E R  S C H O O L  C E R T I F I C AT E

E X A M I N AT I O N

Total marks – 100

Pages 2–10

50 marks

This section has two parts, Part A and Part B

• Allow about 1 hour and 10 minutes for this section

Part A – 40 marks

• Attempt Questions 1–8

Part B – 10 marks

• Attempt Question 9

Pages 11–13

20 marks

• Attempt Questions 10–12

• Allow about 50 minutes for this section

Pages 14–17

30 marks

• Attempt Questions 13–14

• Allow about 1 hour for this section

Section I

Section II

Section III

Classical Hebrew Continuers

General Instructions

• Reading time – 5 minutes

• Working time – 3 hours

• Write using black or blue pen
Black pen is preferred

• Your attention is drawn to the
fact that the Divine Name is spelt
in full in Biblical texts contained
in this examination paper. If this
is a matter of conscience for you,
you should not discard the paper



Section I — Prescribed Text – Tanakh
50 marks
Allow about 1 hour and 10 minutes for this section

Part A – 40 marks
Attempt Questions 1–8

Answer each question in a SEPARATE writing booklet. Extra writing booklets are available.

Use the extracts, your knowledge of the texts and prescribed commentaries in your answers.

Question 1 (7 marks)

Read the extract, then answer in ENGLISH the questions that follow.

Genesis 37:1–10

(a) Describe the μySiâP' tn<toèK] (verse 3). In your answer, refer to the commentary.

(b) What do verses 2–4 reveal about the relationship between Joseph and the
various members of his family?

(c) Compare and contrast Joseph’s dreams, including the reactions to them
(verses 5–10).
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.ˆ['n:êK] ≈r<a≤`˝B] w̋ybi-a; yrE∞Wgm] ≈r<a≤`˝B] bqo+[}y" bv,YE∞˝w"
wŸ˝yj;a,Ata, h[≤¶ro hy:!h; h~n:v; hrE•c][,A[bæâv]AˆB, πse|/y bqo%[}y" t/d§l]To { hL,á¢
πśö/y ab́àY:˝w" w̋ybi-a; yv́¢n“ hP…`l]zI ynEèB]Ata,˝w“ hh…öl]bi ynEèB]Ata, r['n"fi aWh∞˝w“ ˆaXo+˝B'

.μh≤â˝ybia}Ala, h[…`r: μ̋t…àB;DIAta,
/̋l¡ hc;[…à˝w“ /̋l– aWh¡ μynIèquz“Aˆb,AyKiâ w̋yn:±B;AlK;˝mi π~se/yAta, bhæ¶a; lae%r:c]yI˝w“

.μySiâP' tn<toèK]
Wl¡k]y: aløè˝w“ /̋t–ao Wa¡n“c]YIw"ê w̋yj;+a,AlK;˝mi μ~h,˝ybia} bhæ¶a; /̋t|aoAyKiâ w̋yj;%a, Wa∞r“YI˝w"

.μløêv;˝l] /̋rìB]D"
./̋têao anOìc] d/[¡ Wpsià/Y̋w" w̋yj…-a,˝l] dGE¡Y"˝w" μ/l+j} π~se/y μlø•j}Y"˝w"

.yTim]l…âj; rv≤àa} hZ<¡˝h' μ/lèj}˝h' an:ØAW[m]vi μh≤-˝ylea} rm,aYo™˝w"
y̋ti`M;lua} hm;qè: hNEühi˝w“ hd<+C;˝h' Ë/t∞˝B] μ~yMilua} μymi¶L]a'm] Wnj]n"@a} hNEhi˝w“·

.y̋tiâM;lua}˝l' ˆ;yw<¡j}T'v]Tiâ˝w" μk,+˝yteMo∞lua} h~n:yB,~sut] hNE•hi˝w“ hb;X…-nIAμg"˝w“
Wpsi¶/Y̋w" Wn̋B…- lvo¡m]Ti l/vèm;Aμai Wn̋yle+[; Ë~løm]Ti Ëlø•m;˝h} w̋yj;+a, /Ÿ˝l Wrm]aYoª˝w"

.w̋yr:êb;D“Al['˝w“ w̋y̋t…`moløj}Al[' /̋t+ao anO§c] d~/[
μ~/lj} yTiâm]læ¶j; hNE!hi rm,aYofi˝w" w̋yj…-a,˝l] /̋t¡ao rṔàs'y“˝w" rje+a' μ/l∞j} d~/[ μløèj}Y"˝w"

.y̋liâ μywI¡j}T'v]miâ μybi+k;/Kê r~c;[; djæ¶a'˝w“ j"rE%Y:˝h'˝w“ vm,V≤¢˝h' hNEéhi˝w“ d/[+
hZ<¡˝h' μ/lèj}˝h' hm…ö /̋l+ rm,aYo§˝w" w̋ybi+a; /̋B∞Ar['g“YI˝w" w‹˝yj;a,Ala,˝w“ wÔ˝ybia;Ala, rṔ¢s'y“˝w"

.h̋x;r“a…â Ú̋̀l] twOìj}T'v]hi˝l] Ú̋yj,+a'˝w“ Ú¢˝M]ai˝w“ yŸnIa} a/b%n: a/b∞˝h} T;m]l…-j; rv≤¢a}
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Question 2 (4 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extract, then answer in ENGLISH the questions that follow.

Genesis 40:12–23

(a) Explain why Joseph concludes his words to the μyqüIv]M'˝h'Arcæâ with:

(verse 15).

Explain how it is possible that these two phrases are almost identical, yet
describe TWO completely different outcomes.

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

.μh́â μymi`y: tv,løèv] μygI±rIC…¢˝h' t~v,løŸv] /̋n=rot]Pi hz<¡ πse+/y /Ÿ˝l rm,aYoª˝w"
T…¶t'n:˝w“ Ú̋N <–K'Al[' Ú̋̀b]yviâh}˝w" Ú̋v,+aroAta, h~[or“p' aC…¶yI μymi%y: tv,lø∞v] { d/[∞˝B]

.Wh̋q́âv]m' t;yyI¡h; rv≤àa} ˆ/v+arI˝h…â f~P;v]Mi˝K' /̋d+y:˝B] h~[or“P'As/k
yŸnI˝T'~r“K'z“hi˝w“ ds,j…- y̋dI¡M;[i aN:èAt;yciâ[;˝w“ Ël;+ bf'yyI∞ r~v,a}˝K' Ú%˝T]ai ynI˝Tæ¢r“k'z“Aμai yKiá

.hZ<ê˝h' tyIBæà˝h'Aˆmi ynI˝tæ`axe/h̋w“ h[o+r“P'Ala,
y̋ti`ao Wmèc;AyKiâ hm;Wa+m] ytiâyci¢[;Aalø h~PoAμg"˝w“ μyrI–b][i˝h; ≈r<a≤`˝me yTib]N"±GU bNO§gUAyKiâ

.r/Bê˝B'
y̋mi+/lj}˝B' yŸnIa}Aπa' πse+/yAla, r~m,aYoŸ˝w" rt…-P; b/f∞ yKi¢ μypi`ao˝h;Arc' ar“Y"è˝w"

.y̋viâaroAl[' yrI¡jo yĹàs' hv…öløv] hNEfihi˝w“
μ̋t…öao lḱàao π/[%˝h;˝w“ hp≤-ao hć¢[}m' h[o¡r“P' lkæàa}m' lKoü˝mi ˆ/±yl][,˝h…â lSæ¢˝b'˝W

.y̋viâaro l[æà˝me lSæ`˝h'Aˆmi
.μh́â μymi`y: tv,løèv] μyLi+S'˝h' t~v,lŸv] /̋n=rot]Pi hz<¡ rm,aYo±˝w" π~se/y ˆ['Y"•˝w"

Ú̋̀t]/a hl…àt;˝w“ Ú̋yl,+[;˝ḿâ Ú~˝v]aroîAta, h[o•r“p' aC;ŸyI μymi%y: tv,lø∞v] { d/[∞˝B]
.Ú̋yl≤â[;˝me Ú̋̀r“c;B]Ata, π/[ü˝h; lkæàa;˝w“ ≈[́-Al['

w̋yd:–b;[}Alk;˝l] hT≤`v]mi c['Y"è˝w" h[o+r“P'Ata, td<L≤¢hu μ/yª yvi%yliV]˝h' μ/Y§˝B' { yhi¢y“˝w"
.w̋yd:êb;[} Ë/tè˝B] μypi`ao˝h; rcæà varoÿAta,˝w“ μyqi%v]M'˝h' rcæ¢ { varo§Ata, aC;|YI˝w"

.h[oêr“P' πKæàAl[' s/K¡˝h' ˆT́àYI˝w" Wh̋q–Ev]m'Al[' μyqi`v]M'˝h' rcæàAta, bv,Y:ü˝w"
.πs´â/y μh≤`˝l; rtæöP; rv≤àa}˝K' hl…-T; μypi`ao˝h; rcæà táö˝w“

.Wh̋j́âK;v]YI˝w" πs̀́/yAta, μyqüIv]M'˝h'Arcæâ rkæáz:Aaløê˝w“

2

2(verse 13) Ú̋v,+aroAta, h~[or“p' aC…¶yI

(verse 19) Ú~˝v]aroîAta, h[o•r“p' aC;ŸyI

(b)

r/Bê˝B' y̋ti`ao Wmèc;AyKiâ hm;Wa+m] ytiâyci¢[;Aalø h~PoAμg"˝w“ μyrI–b][i˝h; ≈r<a≤`˝me yTib]N"±GU bNO§gUAyKiâ
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Question 3 (6 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extract, then answer in ENGLISH the questions that follow.

Genesis 41:9–16

(a) Give reasons for the different vocalisation of the conjunction in ta̋̀́w“ (verse 10),
aWh–˝w: (verse 11) and ynIa}˝w" (verse 15).

(b) In what ways does this extract demonstrate the absolute authority of Pharaoh
in ancient Egypt?

.μ/Yô˝h' ryKiàz“m' ynI¡a} y̋a'Èf;j}Ata, rmo–a̋le h[o¡r“P'Ata, μyqi+v]M'˝h' rcæ¢ r~Bed"y“˝w"
ta̋̀́w“ y̋tiÈao μyji+B;F'˝h' rcæ¢ tyBeº rm'%v]mi˝B] y̋ti⁄ao ˆTeŸYI˝w" w̋yd:–b;[}Al[' πxæ¢q; h[o¡r“P'

.μypiâao˝h; rcæà
.Wnm]l…âj; /̋m¡løj} ˆ/rìt]pi˝K] vyaiö aWh–˝w: ynI∞a} dj…`a, hl;y“læà˝B] μ/lüj} hm…àl]j'N"ê˝w"
Wn̋l…`ArT;p]YI˝w" /̋l+ArP,s'N“!˝w" μyji+B;F'˝h' rcæ¢˝l] db,[,º yrI%b][i r['n"∞ Wn̋T;⁄ai μv;Ÿ˝w“

.rt…âP; /̋m¡løj}˝K' vyaià Wn̋yt́-moløj}Ata,
.hl…ât; /̋tèao˝w“ y̋NI¡K'Al[' byviàhe y̋tiöao hy:–h; ˆḰ¢ Wn̋l…`Art'P…â rv≤àa}˝K' yhiöy“˝w"

πĹ¢j'y“˝w" j~L'g"y“˝w" r/B–˝h'Aˆmi Wh̋x̀̈yrIy“˝w" πse+/yAta, ar:∞q]YI˝w" h~[or“P' jlæ¶v]YI˝w"
.h[oêr“P'Ala, abo¡Y:˝w" w̋yt;+løm]ci

yTi[]mæ¶v; ynIfia}˝w" /̋t–ao ˆyá¢ rt̀́po˝W yTim]l'+j; μ/l∞j} πse+/yAla, h~[or“P' rm,aYoª˝w"
./̋têao rToèp]˝li μ/l¡j} [mæàv]Ti rmo+a̋le Ú~˝yl,~[;

.h[oêr“P' μ/lèv]Ata, hn<¡[}y" μyhiÈløa‘ y̋d:–[;l]Bi rmo¡a̋le h[oür“P'Ata, πśá/y ˆ['Y"!˝w"
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Question 4 (6 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extract, then answer in ENGLISH the questions that follow.

Judges 6:17–24

(a) Parse the following words, giving root, binyan and tense/aspect.

(i) Ú̋b≤âWv (verse 18)

(ii) vG"êY"˝w" (verse 19)

(b) Explain the name given to the altar in verse 24. In your answer, refer to both
extract and commentary.

(c) How does the form of the verbs used in j~N"h'˝w“ t~/XM'˝h'Ata,˝w“ rc…¶B;˝h'Ata, jq∞" ≥ ≥ ≥
≥ ≥ ≥ Ë/p–v] qr"¡M;˝h'Ata,˝w“ zL;+h' [l'S≤¢˝h'Ala, (verse 20) indicate the nature of the
relationship between the angel and Gideon?
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rB́àd"m] hT…`a'˝v; t/a+ yŸ˝Li t;yci¶[;˝w“ Ú̋yn<–y[e˝B] ˆj̀́ ytiax…àm; an:üAμai w̋yl;+ae rm,aYo§˝w"
.y̋Miâ[i

Ú̋yn<–p;˝l] yTi`j]N"hi˝w“ y̋ti+j;n“miAta, yŸtiaxehoê˝w“ Ú̋yl,+ae y̋ai¢BoAd[' h~Z<˝mi vm̈¶t; an:!Ala'
.Ú̋b≤âWv d[æà bv̀́ae ykiànOa; rm'ÈaYo˝w"

lS'+˝B' μc…¢ r~c;B;˝h' t/X+m' jm'q∞<Atp'yae˝w“ μ~yZI[iAydIêG“ c['Y"•˝w" aB;% ˆ/[∞d“gI˝w“
.vG"êY"˝w" hl…`ae˝h; tj'TæàAla, w̋yl…öae ax́à/Y̋w" rWr=P;˝B' μc…¢ qr"¡M;˝h'˝w“

j~N"h'˝w“ t~/XM'˝h'Ata,˝w“ rc…¶B;˝h'Ata, jq∞" μyhi%løa‘˝h; Ëaæ¢l]m' w̋yl;⁄ae rm,aYo!˝w"
.ˆḰâ c['Y"¡˝w" Ë/p–v] qr"¡M;˝h'Ata,˝w“ zL;+h' [l'S≤¢˝h'Ala,

t/X–M'˝b'˝W rc…`B;˝B' [G"èYI˝w" /̋d+y:˝B] rv≤¢a} t~n<[,~v]Mi˝h' hx́¶q]Ata, hw:fihy“ Ëaæ¢l]m' jl'|v]YI˝w"
hw:±hy“ Ëaæ¢l]m'˝W t/X+M'˝h'Ata,˝w“ r~c;B;˝h'Ata, lk'aTo•˝w" rWX%˝h'Aˆmi vae⁄˝h; l['T'Ÿ˝w"

.w̋yn:êy[e˝me Ëlæ`h;
hwI±hy“ yn:∞doa} H~h;a} ˆ/[%d“GI rm,aYo§˝w" aWh– hw:¡hy“ Ëaæàl]m'AyKiâ ˆ/[+d“GI ar“ Y "∞˝w"

.μynIêP;Ala, μynI¡P; hw:±hy“ Ëaæ¢l]m' yŸtiyai~r: ˆḰ¶Al['AyKiâ
.tWmêT; alø¡ ar:–yTiAla' Ú̋̀l] μ/lèv; hw:ühy“ /̋lé rm,aYo!˝w"

hZ<±˝h' μ/Y§˝h' d['º μ/l–v; hw:¡hy“ /̋lèAar:q]YI˝w" hw:±hy̋læâ j"~Be~z“mi ˆ/[•d“GI μv;Ÿ ˆ°b,YI˝w"
.yrIêz“[,˝h; ybiàa} tr:¡p][;˝B] WN̋d<È/[

1

1

2

2

– 5 –



Question 5 (4 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extract, then answer in ENGLISH the question that follows.

Judges 9:1–6

Explain the events which led to the proclamation of Abimelech as king. In your
answer, refer to both extract and commentary.
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μh,+˝ylea} rB́¢d"y“˝w" /̋M–ai yj̀́a}Ala, h̋m;k,+v] l~['B'~rUy“AˆB, Ël,m≤¶ybia} Ël,YE!˝w"
.rmoêa̋le /̋M¡ai ybiàa}AtyBe tj'Pæöv]miAlK;Ala,˝w“

μy[i¢b]vi μk,⁄˝B; lvoŸm]˝h' μ#k,˝l; b/F∞Ahm' μJk,v] yĺ¢[}B'Alk; ynE!z“a;˝B] an:»AWrB]D"
μk≤à˝mex]['AyKiâ μT,Èr“k'z“˝W dj…-a, vyai¢ μk≤`˝B; lvoèm]Aμai l['B'+rUy“ ynE∞B] lKoº vyai%

.yn Iêa; μk≤`˝r“c'b]˝W
hL,á-˝h; μyrI¡b;D“˝h'AlK; táà μk,+v] yĺ¢[}B'AlK; yŸnEz“a;˝B] w̋yl;%[; /̋M⁄aiAyj́âa} WrŸB]d"y“˝w"

.aWhê Wn̋yjiàa; Wr™m]a; yKià Ël,m,+ybia} yrE∞j}a' μ~˝B;li fYE•˝w"
μyvi¶n:a} Ël,m,%ybia} μh,⁄˝B; rKoŸc]YI˝w" tyrI–B] l['Bæ¢ tyB̋̀́mi πs,K,+ μy[i¢b]vi /Ÿ˝lAWnT]YI˝w"

.w̋yr:êj}a' Wk¡l]YE˝w" μyzI±j}po∞˝W μ~yqiyrE
vyai` μy[iàb]vi l['BæörUy“AynEêB] w̋yj…áa,Ata, gro|h}Y" ˝w"ê h̋t;r:+p][; wŸ˝ybia;Atybe abo•Y:˝w"

.aB…âj]n< yKià ˆfo¡Q;˝h' l['BæörUy“AˆB, μt…á/y rte|W:YI˝w" tj…-a, ˆb,a≤¢Al['
Ël,m≤`ybia}Ata, Wkyliàm]Y"˝w" Wk+l]YE∞˝w" a/L+mi tyB́¢Alk;˝w“ μ~k,v] yĺ¶[}B'AlK; Wp⁄s]a;ŸYE˝w"

.μk≤âv]˝Bi rv≤àa} bX…`mu ˆ/lèaeAμ[i Ël,m≤-˝l]

4
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Question 6 (5 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extract, then answer in ENGLISH the questions that follow.

Judges 15:15–20

(a) Identify and explain the play on words in verse 16. In your answer, refer to both
extract and commentary.

(b) Explain the significance of including the words hn:êv; μyrIèc][, ≥ ≥ ≥ láör:c]yIAta, fPoév]YIw̋"
(verse 20) at this point in the story of Samson. Make reference to the commentary.
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.vyaiâ πl,a≤à H̋B…`AËY"˝w" h;˝j,+Q;YI˝w" /Ÿ˝dy: jlæ¶v]YI˝w" hY:–rIf] r/m¡j}Ayjiâl] ax…àm]YI˝w"
ytiyK̀́hi r/m+j}˝h' yji¢l]˝Bi μyIt…-r:moj} r/m¡j} r/m+j}˝h' yji¢l]˝Bi ˆ/v+m]vi rm,aYo§˝w"

.vyaiâ πl,a≤à
tm'r:è aWh¡˝h' μ/qèM;˝l' ar:üq]YI˝w" /̋d=Y:˝mi yji`L]˝h' Ëĺàv]Y"˝w" rBe+d"˝l] /̋t∞Løk'˝K] yŸhiy“ ˝w"ê

.yjil≤â
Ú+˝D“b]['Ady"ê˝b] T;tæ¢n: h~T;a' rm'+aYo˝w" h~w:hy“Ala, ar:•q]YI˝w" d#aom] aJm;x]YI˝w"

.μyliârE[}˝h; dy"è˝B] yTi`l]p'n:˝w“ am;+X;˝B' tWm∞a; h~T;['˝w“ taZO=˝h' hl…`doG“˝h' h[…àWvT]˝h'Ata,
bv;T…à˝w" T]v]YE±˝w" μ~yIm'~ WN̋M≤¶˝mi WaŸx]YE˝w" yjiL,%˝B'Arv,a} vT́¢k]M'˝h'Ata, μyhi⁄løa‘ [q'Ÿb]YI˝w"

.hZ<ê˝h' μ/Yì˝h' d[æ` yjiL,+˝B' rv≤¢a} a~rE/Q̋h' ˆy[́¶ H̋m;%v] ar:∞q; { ˆḰ¢Al[' yjiY<–˝w" /̋j¡Wr
.hn:êv; μyrIèc][, μyTi`v]lip] yḿày̋Bi láör:c]yIAta, fPoév]YI˝w"

2
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Question 7 (3 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extract, then answer in ENGLISH the question that follows.

Esther 5:10–14

To what was Haman referring when he said y̋li- h/≤`v WN̋n<èyae hz<ØAlk;˝w“ (verse 13)?

10

11
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./̋Têv]ai vr< z <èAta,˝w“ w̋yb…`h}aoAta, ab́àY:˝w" jlæöv]YI˝w" /̋t–yBeAla, a/b¡Y:˝w" ˆm;+h; qPæ¢a't]YI˝w"
/̋l•D“GI rv,Ÿa}AlK; t*ae˝w“ w̋yn:–B; bro§˝w“ /̋r™v][; d/bèK]Ata, ˆm…öh; μh≤à˝l; rPeŸs'y“˝w"

.Ël,M≤â˝h' ydEèb]['˝w“ μyrI¡C;˝h'Al[' /̋a+C]nI rv≤¢a} tá¢˝w“ Ë~l,M,~˝h'
hT≤àv]Mi˝h'Ala, Ël,M≤ö˝h'Aμ[i hK…ál]M'˝h' rTeŸs]a, h*a;ybiheAalø πaæ¢ ˆ‹m;h; rJm,aYo˝w"

.Ël,M≤â˝h'Aμ[i H̋l…`AaWrq…â ynIèa} rj…öm;˝l]Aμg"˝w“ y̋ti-/aAμai yKi¢ ht;c…`[;Arv,a}
ydI+WhY“˝h' ykæ¢DÜr“m;Ata, h~a,ro ynI•a} rv,Ÿa} t[e%Alk;˝B] y̋li- h/≤`v WN̋n<èyae hz<ØAlk;˝w“

.Ël,M≤â˝h' r['væà˝B] bv̀́/y
h#M;a' μyVi¢mij} H'bo∞G: ≈J[eAWc[}y"ê w̋yb;%h}aoêAlk;˝w“ /̋T⁄v]ai vr<z<! /°˝l rm,aTo∞˝w"
Ël,M≤à˝h'Aμ[iAaboê˝W w̋yl;+[; yŸk'DÜr“m;Ata≤â Wl•t]yI˝w“ Ël,M,%˝l' rmo∞a‘ { rq,Bo∞˝b'˝W

.≈[́â˝h; c['Y"è˝w" ˆm…`h; ynEèp]˝li rb…öD:˝h' bfæáyYI˝w" j"ḿ-c; hT≤`v]Mi˝h'Ala,

3
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Question 8 (5 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extract, then answer in ENGLISH the question that follows.

Esther 6:1–9

What information about the King of Persia, his court and courtiers, is found in this
extract? In your answer, refer to both extract and commentary.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

t~/nrok]ZI˝h' rp,ś¶Ata, aybi|h;˝l] rm,aYofi˝w" Ël,M≤-˝h' tn"∞v] hd:¡d“n: aWh+˝h' hl;y“Læ¢˝B'
.Ël,M≤â˝h' ynEèp]˝li μyai`r:q]nI Wyìh]YI˝w" μymi+Y:˝h' yrE∞b]DI

Ël,M,+˝h' yś¢yrIs; yŸnEv] vr<t,%˝w: an:t…¢g“BiAl[' yk'⁄DÜr“m; dyGI!hi r*v,a} bWt%k; ax́¢M;YI˝w"
.v/rîwEv]j'a} Ël,M≤`˝B' dy:± j"lø∞v]˝li WŸvq]Bi rv≤¶a} πSæ-˝h' yrE¡m]Vo˝mi

yrE•[}n" Wr⁄m]aYo!˝w" hz<–Al[' ykæ`DÜr“m;˝l] hL…öWdg“˝W rqé:y“ hc;|[}N"Ahmæâ Ël,M,+˝h' rm,aYo§˝w"
.rb…âD: /̋M¡[i hc…à[}n"Aalø w̋yt;+r“v…¢m] Ë~l,M,~˝h'

rmo∞a̋le hn:±/xyji¢˝h' Ë~l,M,~˝h'AtyBe rxæ¶j}˝l' aB;% ˆm…¢h;˝w“ rx́-j;˝b, ymi¢ Ël,M≤`˝h' rm,aYoì˝w"
./̋lê ˆykiàheArv,a} ≈[̋̀́h;Al[' yk'+DÜr“m;Ata≤â t~/lt]˝li Ël,M,+˝l'

.a/bêy: Ël,M≤`˝h' rm,aYoì˝w" rx́-j;˝B, dḿ¢[o ˆm…`h; hNEèhi w̋yl;+ae Ë~l,M,~˝h' yrE•[}n" Wr⁄m]aYo!˝w"
≈ṕ¢j; Ël,M≤`˝h' rv≤àa} vyaiÈ˝B; t/cÈ[}˝l'Ahm' Ël,M,+˝h' /Ÿ˝l rm,aYoª˝w" ˆ‹m;h; aJ/bY:˝w"

.yNI˝M≤â˝mi rt́à/y rq…`y“ t/cè[}˝l' Ël,M≤ö˝h' ≈Poèj]y" ymi|˝l] /̋B+li˝B] ˆŸm;h; rm,aYoª˝w" /̋r=q;y̋Bi
./̋rîq;y̋Bi ≈ṕàj; Ël,M≤`˝h' rv≤àa} vyaiÈ Ël,M≤-˝h'Ala, ˆm…`h; rm,aYoì˝w"

wŸ˝yl;[; bkæ¶r: rv,Ÿa} sWs%˝w“ Ël,M≤-˝h' /̋B¡Avb'l…â rv≤àa} tWk+l]m' vWb∞l] WŸaybi~y:
./̋vêaro˝B] tWk¡l]m' rt,K≤à ˆTæönI rv≤àa}˝w" Ël,M,+˝h'

WŸvyBi~l]hi˝w“ μymi+T]r“P'˝hæâ Ë~l,M,~˝h' yrE•C;˝mi vyai|Ady"Al[' sWS%˝h'˝w“ vWb⁄L]˝h' ˆ/tŸn:˝w“
b/j∞r“˝Bi s~WS̋h'Al[' Wh̋b̈¶yKir“hi˝w“ /̋r=q;y̋Biâ ≈ṕ¢j; Ël,M≤`˝h' rv≤àa} vyai+˝h;Ata,
./̋rîq;y̋Bi ≈ṕàj; Ël,M≤`˝h' rv≤àa} vyai+˝l; hc≤¢[;yE hk;K;º w̋yn:±p;˝l] Wa∞r“q;˝w“ ry[i+˝h;

5
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Section I (continued)

Part B – 10 marks
Attempt Question 9

Answer the question in a SEPARATE writing booklet. Extra writing booklets are available.

In your answer you will be assessed on how well you:

■ demonstrate knowledge and understanding of the prescribed text(s) relevant to the
question

■ communicate ideas and information using relevant examples 

■ present a logical and cohesive response

Question 9 (10 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extracts, then answer in ENGLISH the question that follows.

Genesis 39:1–2

Genesis 41:15–16

Judges 6:7–10

Esther 5:9

Explain how Biblical literature makes use of historical events to convey religious
messages. In your answer, refer to the extracts provided and the texts as a whole.

yrI+x]mi vyai¢ μ~yjiB;F'˝h' rcæ¶ h[o⁄r“P' syrIŸs] r*p'yfi/P Wh̋nEflq]YI˝w" h̋m;y“r:–x]mi dr"∞Wh πs̀́/y̋w“
.h̋M;v…â Wh̋dU¡rI/h rv≤àa} μyli+a[em]v]YIh' d~Y"˝mi

.yrIêx]Mi˝h' w̋yn:¡doa} tyb́à˝B] yhiÈy“˝w" j"yli-x]m' vyai¢ yhi`y“˝w" πse+/yAta, h~w:hy“ yhi¶y“˝w"

1

2

Ú~˝yl,~[; yTi[]mæ¶v; ynIfia}˝w" /̋t–ao ˆyá¢ rt̀́po˝W yTim]l'+j; μ/l∞j} πse+/yAla, h~[or“P' rm,aYoª˝w"
./̋têao rToèp]˝li μ/l¡j} [mæàv]Ti rmo+a̋le

.h[oêr“P' μ/lèv]Ata, hn<¡[}y" μyhiÈløa‘ y̋d:–[;l]Bi rmo¡a̋le h[oür“P'Ata, πśá/y ˆ['Y"!˝w"

15

16

7

8

9

10

.ˆy:êd“mi t/dìao l[æ` hw:–hy“Ala, là́r:c]yIAynEêb] Wqè[}z:AyKiâ yhiÈy“˝w"
yh́¢løa‘ { hw:∞hy“ rmæàa;AhKo μh,⁄˝l; rm,aYo!˝w" lá-r:c]yI ynE∞B]Ala, aybi`n: vyaià hw:ühy“ jlæáv]YI˝w"

.μydIêb;[} tyB́à˝mi μk≤`˝t]a, ayxiàao˝w: μyIr"+x]Mi˝mi μ~k,˝t]a, ytiyĺ¶[‘h, yki|nOa; lae%r:c]yI
hn:èT]a,˝w: μk,+˝ynEP]˝mi μ~˝t;/a vrE•g:a}˝w: μk≤-˝yxej}løAlK; dY"¡˝mi˝W μyIr"+x]mi dY"∞˝mi μ~k,˝t]a, lXi¶a'˝w:

.μ̋x…âr“a'Ata, μk≤`˝l;
μT≤`a' rv≤àa} yrI+moa‘˝h; yh́¢løa‘Ata, WŸar“ytiâ alø• μk,+˝yheløa‘ hw:∞hy“ yŸnIa} μk,%˝l; hr:∞m]ao˝w:

.y̋liâ/q̋B] μT≤`[]m'v] aløè˝w“ μ̋x…-r“a'˝B] μybi¢v]/y

9r['væ¢˝B] yk'⁄DÜr“m;Ata≤â ˆm;Ÿh; t*/ar“˝ki˝w“ bĺ- b/f∞˝w“ j"m̀́c; aWh+˝h' μ/Y§˝B' ˆŸm;h; ax́¶YE˝w"
.hm…âje ykæ`DÜr“m;Al[æâ ˆm…öh; aĺàM;YI˝w" WN̋M,+˝mi [z:∞Aalø˝w“ μ~q;Aalø˝w“ Ël,M,%˝h'

10
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Section II — Prescribed Text – Mishna

20 marks
Attempt Questions 10–12
Allow about 50 minutes for this section

Answer each question in a SEPARATE writing booklet. Extra writing booklets are available.

Use the extracts, your knowledge of the texts and the commentary in your answers.

Question 10 (9 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extract, then answer in ENGLISH the questions that follow.

Mishna, Ta’anit 1:2

(a) Give TWO interpretations of μymiv;G“l' ËWms; aL;a, μymiv;G“h' ta, ˆylia'“/v ˆyae .

(b) Give the literal and technical meanings of the following terms.

(i) hb;Teh' ynEp]li rbe/[h;

(ii) ñryKiz“m'Ñ ˆ/rj'“a'h;

(iii) ñryKiz“m' /nyaeÑ ˆ/varIh;

(c) Ïμymiv;G“h' ta, ˆylia'“/v yt'm;yae d['

Compare and contrast Rabbi Yehuda’s response to this question with other
relevant comments on the subject, as stated in the extract. In your answer, make
reference to the extract and commentary. 

4

2

1

1

1

.rme/a hd:Why“ yBir" ≥μymiv;G“l' ËWms; aL;a, μymiv;G“h' ta, ˆylia'“/v ˆyae
˘ryKiz“m' ˆ/rj'“a'h; ÎÎÎ gj' lv, ˆ/rj'“a'h; b/f μ/yB] hb;Teh' ynEp]li rbe/[h;
ˆ/varIh; ÎÎÎ js'P, lv, ˆ/varIh; b/f μ/yB] ≥ryKiz“m' /nyae ˆ/varIh;
yBir" Ïμymiv;G“h' ta, ˆylia'“/v yt'm;yae d[' ≥ryKiz“m' /nyae ˆ/rj'“a'h; ˘ryKiz“m'
Δˆs;ynI axeYEv, d[' .rme/a ryaime yBir" ≥js'P,h' rbo['“Y"v, d[' .rme/a hd:Why“
≥òòˆ/varIB; v/ql]m'W hr</m Δμv,G< μk,l; dr</Yw"òò .ñgk Δb lawyÑ rm'a,“N<v,
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Question 11 (6 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extract, then answer in ENGLISH the questions that follow.

Mishna, Ta’anit 3:8

(a) rWBXih' l[' abot; aLøv, hr;x; lK; l['

Explain why a literal translation of these words would be misleading.

(b) Explain the actions of lGE['m]h' ynI/j as recorded in this Mishna. In your answer,
make particular reference to:

• μyjis;p] yrEWNt'

• μy[i/Fh' ˆb,a, , and

• the disapproval of jf;v; ˆB, ˆ/[m]vi .

1

brome ≈Wj .h;yl,[; ˆy[iyrIt]m' ΔrWBXih' l[' abot; aLøv, hr;x; lK; l['
≥μymiv;g“ Wdr“YEv, lLeP't]hi .lGE['m]h' ynI/jl] /l Wrm]a;v, hc,['“m' ≥μymiv;G“
≥Wq/MyI aLøv, lybiv]Bi Δμyjis;p] yrEWNt' WsynIk]h'w“ Wax] .μh,l; rm'a;
ΔHk;/tB] dm'[;w“ hg:W[ g[; Ïhc;[; hm, ≥μymiv;g“ Wdr“y: aløw“ ΔlLeP't]hi
ˆb,k] ynIa'“v, Δyl'[; μh,ynEp] Wmc;  Úyn<B; Δμl;/[ lv, /n/BrIòò .wyn:p;l] rm'a;w“
μjer'T]v, d[' ΔˆaK;mi zz: ynIyaev, l/dG:h' Úm]vib] ynIa'“ [B;v]nI ≥Úyn<p;l] tyIB'
aL;a, ΔyTil]a'v; Ëk; alø .rm'a; ≥ˆypiF]n"m] μymiv;G“ Wlyjit]hi ≥òòÚyn<B; l['
Ëk; alø .rm'a; ≥π['z"B] drEyle Wlyjit]hi ≥t/r[;m]W ˆyjiyvi t/r/b ymev]gI
Wax]Y:v, d[' Δˆn:Q]tik] Wdr“y: ≥hb;d;n“W hk;r;B] Δˆ/xr: ymev]gI aL;a, ΔyTil]a'v;
./l Wrm]a;w“ WaB; ≥μymiv;G“h' ynEP]mi tyIB'h' rh'l] μyIl'v;Wrymi laer:c]yI
rm'a; ≥òòˆh,l; Wkl]YEv, lLeP't]hi ËK; ΔWdr“YEv, μh,yle['“ T;l]L'P't]hiv, μveK]òò
ˆB, ˆ/[m]vi /l jl'v; ≥òòμy[i/Fh' ˆb,a, tyjem]nI μai War“W Wax]òò .ˆh,l;
ΔÚl] hc,[,“a, hm; lb;a'“ ≥yWDnI Úyl,[; ynIr“zE/G ΔhT;a' ynI/j alem;l]ai .jf;v;
aFej't]mi aWhv, ˆbeK] Ún“/xr“ Úl] hc,/[w“ μ/qM;h' ynEp]li aFej't]mi hT;a'v,
ñhk Δgk ylçmÑ rme/a bWtK;h' Úyl,[;w“ ≥/n/xr“ /l hc,/[w“ wybia; l['

≥òòÚT,d“l'/y lgEt;w“ ÚM,aiw“ Úybia; jm'c]yIòò

5
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Question 12 (5 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the extract, then answer in ENGLISH the question that follows.

Mishna, Ta’anit 4:1

Why are commentaries so essential in the study of Mishna? In your answer, make
specific reference to the extract and commentary.

Please turn over

μymi[;P] [B'r“a' ˆh,yPeK' ta, ˆyaic]/n μynih'“Ko hn:V;B' μyqir:p] hv;lv]Bi
t/YnI['“T'B' .μyrI[;v] tl'y[in“biW hj;n“Mib'W πs;WMB' ΔtyrIj'“V'B' ÎÎÎ μ/YB'

≥μyrIWPKih' μ/yb]W t/dm;['“M'b'W

5

– 13 –



Section III — Unseen Text – Tanakh

30 marks
Attempt Questions 13–14
Allow about 1 hour for this section

Answer each question in a SEPARATE writing booklet. Extra writing booklets are available.

Question 13 (14 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the text, then answer in ENGLISH the questions that follow.

Title: The cities of refuge

Context: God instructs Joshua

Joshua 20:1–9

Question 13 continues on page 15

1

2

3

4

5

6

7

8

9

.rmoêa̋le ["v̀̈/hy“Ala, hw:±hy“ rB́¢d"y“˝w"
yTir“BæàDIArv,a} fl;+q]Mi˝h' yrE∞[;Ata, μ~k,˝l; WnªT] rmo–a̋le là́r:c]yI ynEèB]Ala, rB́öD"

.hv≤âmoAdy"˝B] μk≤`˝ylea}
fl;+q]mi˝l] μ~k,˝l; Wyªh;˝w“ t['d:–Aylib]˝Bi hg:¡g:v]˝Bi vp,n<èAhKem' j"xe+/r h~˝M;v;~ sWnì˝l;

.μD:ê˝h' là́GO˝mi
ynEüz“a;˝B] rB≤ödI˝w“ ry[i+˝h; r['væ¢ jt'P,º d~m'[;˝w“ hL,ae%˝h; μyrI∞[;˝h,˝me { tjæ¢a'Ala, sn:»˝w“

/̋lèAWnt]n:˝w“ μh,+˝ylea} h~˝r:y[i~˝h; /̋t•ao WpŸs]a;˝w“ w̋yr:–b;D“Ata, ayhi`˝h'Ary[iâ˝h; ynEèq]zI
.μ̋M…â[i bvæày:˝w“ μ/q¡m;

yKi¶ /̋d=y:˝B] j"x̀́ro˝h;Ata, WrGIès]y"Aaløê˝w“ w̋yr:+j}aæâ μ~D:˝h' lá¶GO πDo⁄r“yI ykiŸ˝w“
.μ/vêl]vi l/mèT]˝mi /̋l¡ aWhü anEècøAaløê˝w“ Wh̋[e+rEAta, hK…¢hi t~['d"~Aylib]˝bi

ˆh́¢Ko˝h' t~/mAd[' fP;+v]Mi˝l' h~d:[e˝h…â ynE•p]˝li /̋d|m][;Ad[' ayhi%˝h' ry[i¢˝B; { bvæ¢y:˝w“
/Ÿ˝ry[iAla, ab…¶˝W j"xe%/r̋h; bWv∞y: { za…¢ μh́-˝h; μymi¢Y:˝B' hy<¡h]yI rv≤àa} l/d+G:˝h'

.μV…â˝mi sn:èArv,a} ry[i`˝h;Ala, /̋t+yBeAla,˝w“
μyIr:–p]a, rhæ¢˝B] μk≤`v]Ata,˝w“ yli+T;p]n" rhæ¢˝B] l~yliG:˝B' vd<q•<Ata, WvDI⁄q]Y"˝w"

.hd:êWhy“ rhæà˝B] ˆ/r™b]j, ayhià [Bæör“a' ty"èr“qiAta,˝w“
hF́¢M'˝mi rvo¡yMi˝B' rB…öd“Mi˝B' rx,B≤áAta, Wn»t]n: h̋j;r:+z“mi /ŸjyrIy“ ˆDE•r“y"˝l] rb,[e⁄˝me˝W
hF́àM'˝mi ˆv…`B;˝B' ?ˆl…à/G¿ ˆ/lG:Ata,˝w“ dg:±AhFeM'˝mi d~[;l]GI˝B' tmo•ar:Ata,˝w“ ˆb́-War“

.hV≤ân"m]
sWn§˝l; μ̋k;+/t̋B] rG:∞˝h' r~GE˝l'˝w“ lae%r:c]yI ynE∞B] { lko∞˝l] hd:⁄[;WMê˝h' yrEŸ[; W°yh; hL,á¢

/̋d™m][;Ad[' μD:+˝h' lá¢GO d~y"˝B] tWm%y: alø∞˝w“ hg:–g:v]˝Bi vp,n<¡AhKem'AlK; h̋M;v;+
.hd:ê[e˝h; ynEèp]˝li
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Question 13 (continued)

Glossary:

(a) Parse the following words, giving root, binyan and tense/aspect.

(i) rB́¢d"y“˝w" (verse 1)

(ii) sWnì˝l; (verse 3)

(iii) WvDI⁄q]Y"˝w" (verse 7)

(b) What is the significance of the words hv≤âmoAdy"˝B] μk≤`˝ylea} yTir“BæàDIArv,a} (verse 2)?

(c) What points of similarity are there in the location of each of the cities of refuge
mentioned in verse 8?

(d) Explain the use of the locative he, giving examples from the text.

(e) According to the text, describe what a person should do if he accidentally killed
another person.

End of Question 13

1

1

1

2

2

flqm refuge

jxr to kill

ggç to err

lag to redeem

μwçlç lwmt formerly

d[y to appoint

rg stranger

5

2
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Question 14 (16 marks) Use a SEPARATE writing booklet.

Read the text, then answer in ENGLISH the questions that follow.

Title: Following the death of Saul

Context: David’s reaction to Saul’s death

II Samuel 1:1–16

Question 14 continues on page 17

dwIüD: bv,YEé˝w" qĺ-m;[}˝h;Ata, t/K¡h'˝me bv;+ dwI∞d:˝w“ lWa+v; t/m∞ yŸrEj}a'î yhi%y“˝w"
.μyIn:êv] μymiày: gl…`q]xi˝B]

μy[i+rUq] w̋yd:∞g:b]˝W lWa+v; μ[i¢˝me h~n<j}M'˝hæâAˆmi aB…¶ vyaiŸ h*NEhi˝w“ yvi%yliV]˝h' μ/Y§˝B' { yhi¢y“˝w"
.WjT…âv]YI˝w" h̋x;r“aæ` lPoèYI˝w" dwI±D:Ala, /̋a∞bo˝B] yŸhiy“˝w" /̋v–aroAl[' hm…`d:a}˝w"

.yTif]l…âm]nI là́r:c]yI hnEèj}M'˝mi w̋yl;+ae rm,aYo§˝w" a/b–T; hZ<¡˝mi yáà dwI±D: /Ÿ˝l rm,aYoª˝w"
μ[;⁄˝h; sn:!Arv,a} rm,aYo˝w"· y̋li- an:∞AdG<h' rb…`D:˝h' hy:èh;Ahm, dwIüD: w̋yl…àae rm,aYo!˝w"

.Wtḿâ /̋n™B] ˆt…àn:/hy̋wI lWaüv; μg"fi˝w“ Wtmu+Y:˝w" μ~[;˝h;Aˆmi lpæ¶n: hBe|r“h'Aμg"˝w“ hm;%j;l]Mi˝h'Aˆmi
./̋nîB] ˆt…àn:/hêy̋wI lWa¡v; tḿàAyKi T;[]d"+y: Ëyá¢ /̋l– dyGI∞M'˝h' r['N"¡˝h'Ala, dwI±D: rm,aYo§˝w"
ˆ[…¢v]nI lWa¡v; hNEèhi˝w“ ["Bo+l]GI˝h' rhæ¢˝B] yŸtiyrE~q]nI aroªq]nI /̋l% dyGI∞M'˝h' { r['N"∞˝h' rm,aYo@˝w"

.Wh̋q̈âBid“hi μyvi`r:P;˝h' yĺà[}b'˝W bk,r<ü˝h; hNEèhi˝w“ /̋t–ynIj}Al['
.ynI ˝NEêhi rmæ`ao˝w: y̋l;+ae ar:∞q]YI˝w" ynI˝á-r“YI˝w" w̋yr:¡j}a' ˆp,YIè˝w"

.ykinOîa; yqi`lem;[} w̋yl;+ae ?rmæ¢ao˝w:¿ rmayw hT;a…-Aymi y̋li` rm,aYoì˝w"
.y̋Biâ y̋vi`p]n" d/[èAlk;AyKiâ ≈b…-V;˝h' ynI ˝z"¡j;a} yKià ynI˝te+t]mo∞˝W yŸ˝l'[; an:•Adm;[} y̋l'%ae rm,aYo§˝w"

jQ'|a,˝w: /̋l–p]nI yrE∞j}a' hy<¡j]yIê aløè yKiö yTi[]d"+y: yKi¢ Wh̋te+t]mo∞a}˝w" wŸ˝yl;[; dmo•[‘a,˝w:
.h̋N:h́â y̋nI¡doa}Ala, μ̋áàybia}˝w: /̋[+roz“Al[' rv≤¢a} h~d:[;x]a,˝w“ /̋v%aroAl[' rv≤¢a} { rz< NE∞˝h'

./̋Têai rv≤àa} μyvi`n:a}˝h;AlK; μg"è˝w“ μ̋[́-r:q]YI˝w" ?w̋yd:¡g:b]˝Bi¿ wdgbb dwIüD: qzEèj}Y"˝w"
h~w:hy“ μ[æ¶Al['˝w“ /̋nfiB] ˆt…¢n:/hy“Al['˝w“ lWa|v;Al[' br<[…-˝h;Ad[' Wmx̀̈Y:˝w" WK+b]YI˝w" WŸdP]s]YI˝w"ê

.br<j…â˝B, Wl¡p]n: yKià lae+r:c]yI tyB́¢Al['˝w“
yqi`lem;[} rGEè vyaiöAˆB, rm,aYoØ˝w" hT;a…- hZ<¡˝mi yáà /̋l+ dyGI∞M'˝h' r~['N"Ÿ˝h'Ala, dwIfiD: rm,aYo§˝w"

.ykinOîa;
.hw:êhy“ j"yviàm]Ata, tj̀́v'˝l] Ú+˝d“ y:ê j"~løŸv]˝li t;arE+y: alø∞ Ëyaeº dwI–D: w̋yl…`ae rm,aYoì˝w"

.tmoêY:˝w" Wh̋K̀́Y"˝w" /̋B–A[g"P] vG"∞ rm,aYo™˝w" μyrI+[;N“˝h'˝ḿâ d~j'a'˝l] dwIfid: ar:∞q]YI˝w"
ykiànOa; rmo+a̋le Ú~˝b] hn:•[; Ú̋ypi% yKi¢ Ú̋v≤-aroAl[' ?Ú̋̀m]D:¿ ˚̋ymd dwI±D: wŸ˝yl;ae rm,aYoª˝w"

.hw:êhy“ j"yviàm]Ata, yTitæ`mo
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Question 14 (continued)

Glossary:

(a) Explain the use of Qere Ketib in the text.

(b) How does the text describe the appearance of the man who informed David of
Saul’s death?

(c) What is the response to David’s question: y̋li- an:∞AdG<h' rb…`D:˝h' hy:èh;Ahm, (verse 4)?

(d) Show how lpæ¶n: in its different forms is used throughout the text to convey
different meanings.

(e) According to the text, what was David’s reaction on hearing the man’s account
of Saul’s death?

End of paper

2

3

2

3

tynj spear

μyçrp horsemen

qbd to cling

≈bç anguish

rzn crown

d[xa bracelet

dps to mourn

μwx to fast

rg stranger

6
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